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Procedura startu do RT - zatrzymanego / Procedure for RT standing start 

Zawodnik startuje samodzielnie z wyznaczonej linii startu (czerwona linia na drodze), linia startu 

oznaczona dodatkowo czerwoną tablicą, (załącznik 1) oraz lokalizacją GPS dokładnie o pełnej 

minucie wg oficjalnego czasu rajdowego (czas GPS). Zawodnik może przebywać w strefie startu 

poniżej 1 minuty. Strefa startu to strefa pomiędzy czerwoną i żółtą linią oznaczonymi czerwoną i 

żółtą tablicą. Organizator zastrzega sobie możliwość braku tablic.  

/ 

The competitor starts independently from the start line (red line on the road) at the exact sharp 

minute according to the official rally time (GPS tie). The starting line is additionally marked with a 

red board (Appendix 1) and GPS coordinates in the roadbook. Competitor is not allowed stay in the 

starting zone for more than 1 minute. The start zone is the zone between the red and yellow red and 

line. The organizer reserves the right not to display any boards. 

 

Procedura startu do RT - lotnego / Procedure for RT rolling start 

Zawodnik nie zatrzymuje się na linii startu. Przejeżdża z dowolną prędkością i w dowolnym czasie 

(nie musi to byś pełna minuta). Czas liczy się od przekroczenia linii startu. Zawodnik w kartę 

drogową wpisuje tylko pełną  minutę przekroczenia linii startu, bez sekund. 

/ 

Competitor does not stop the car at the start line. Line is crossed at any time (not necessarily sharp 

minute) and with any speed. Time is recorded since the line is crossed. Only the minute of crossing 

the line (with no seconds) is noted down by the competitor in the time card. 

 

Przejazd trasy według mapy / Driving by the map 

Od mety RT 7 do mety RT 9 jedziemy wg. Załączonej w itinererze mapy. Trasa przejazdu 

zaznaczona na mapie kolorem żółtym. 

/ 

Route since the finish of RT 7 until the finish of RT 9 is driven by the map included in the roadbook. 

The route is marked by yellow line on the map. 

 

RT 1 

Długość RT 1270 m. czas przejazdu 2 minuty 7 sekund. Czas mierzony tylko na mecie 

(fotokomórka). Meta lotna (bez zatrzymania). 

/ 

RT length is 1270 m, completion time 2 minutes 7 seconds Time is measured only at the finish line 

(photocell). Rolling finish (without stopping the car). 

 

 



RT 8 

Długość RT 4,79 km czas przejazdu 5 minut 46 sekund, należy obliczyć średnią. Na RT czas 

mierzony na wirtualnych bramkach na całej trasie. 

/ 

RT length is 4,79 km, completion time 5 minutes 46 seconds, average speed to be calculated by 

competitor. Time is measured at virtual gates along the whole RT. 

 

RT 9 

Długość RT 5,26 km czas przejazdu 6 minut 28 sekund, należy obliczyć średnią. Na RT czas 

mierzony na wirtualnych bramkach na całej trasie. 

/ 

RT length is 5,26 km completion time 6 minutes 28 seconds, average speed to be calculated by 

competitor. Time is measured at virtual gates along the whole RT. 

 

RT 26 

Start lotny. Pomiary na wirtualnych bramkach.  

/ 

Rolling start. Time measured at virtual gates. 
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